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Блок 1.Дисциплины (модули) 222 222 8320 3911.1 3872.9 536 30 84 406 60 0.9 533.1 2.5 33.5 30 16 424 52 0.45 531.55 7.5 100.5 30 60 474 32 0.95 553.05 2.5 33.5 30 68 404 50 0.7 513.3 7.5 100.5 29 56 510 114 20 1.3 0.3 496.7 2.5 33.5 31 54 376 114 74 1.4 2 556.6 5 2.5 67 33.5 24 38 326 112 32 0.9 0.3 431.1 2.5 33.5 18 22 214 80 10 0.5 0.05 257.5 10 2.5 134 33.5

Базовая часть 123 123 4428 1967 2159.5 301.5 28 64 366 50 0.6 491.4 2.5 33.5 28 8 362 52 0.4 477.6 7.5 100.5 30 60 402 32 0.9 549.1 2.5 33.5 25 32 310 34 0.3 415.7 7.5 100.5 5 68 0.3 111.7 7 102 114 2.5 33.5

Б1.Б.01 История 1 4 4 36 144 52.5 58 33.5 4 20 30 58 2.5 33.5

Б1.Б.02 Физическая культура и спорт 2 2 2 36 72 36.1 35.9 1 8 20 8 1 8 0.1 27.9

Б1.Б.03 Русский язык и культура речи 2 6 6 36 216 86.5 96 33.5 2 12 20 40 4 52 56 2.5 33.5

Б1.Б.04 Древние языки и культуры 2 4 4 36 144 52.5 58 33.5 1 8 22 6 3 20 52 2.5 33.5

Б1.Б.05 Введение в языкознание 3 3 3 36 108 38.5 36 33.5 3 20 16 36 2.5 33.5

Б1.Б.06 Безопасность жизнедеятельности 1 2 2 36 72 32.3 39.7 2 16 16 0.3 39.7

Б1.Б.07 Современные информационные технологии 3 2 2 36 72 30.3 41.7 2 8 22 0.3 41.7

Б1.Б.08 Правоведение 3 2 2 36 72 32.3 39.7 2 16 16 0.3 39.7

Б1.Б.09 Философия 4 4 4 36 144 50.5 60 33.5 1 16 20 3 8 24 40 2.5 33.5

Б1.Б.10
Введение в теорию межкультурной
коммуникации

4 2 2 36 72 34.3 37.7 2 24 10 0.3 37.7

Б1.Б.11 Иностранный язык 2446 1235 92 92 3312 1521.2 1656.8 134 18 308 0.3 339.7 20 342 0.3 341.7 2.5 33.5 22 380 0.3 411.7 20 310 338 5 67 5 68 0.3 111.7 7 102 114 2.5 33.5

Б1.Б.11.01 Иностранный язык (английский) 24 1 58 58 36 2088 975.3 1045.7 67 18 308 0.3 339.7 14 238 230 2.5 33.5 14 240 264 12 184 212 2.5 33.5

Б1.Б.11.ДВ.01 Иностранный язык (второй (...)) 46 235 34 34 1224 545.9 611.1 67 6 104 0.3 111.7 8 140 0.3 147.7 8 126 126 2.5 33.5 5 68 0.3 111.7 7 102 114 2.5 33.5

Б1.Б.11.ДВ.01.01Иностранный язык (второй (немецкий)) 46 235 34 34 36 1224 545.9 611.1 67 6 104 0.3 111.7 8 140 0.3 147.7 8 126 126 2.5 33.5 5 68 0.3 111.7 7 102 114 2.5 33.5

Б1.Б.11.ДВ.01.02Иностранный язык (второй (французский)) 46 235 34 34 36 1224 545.9 611.1 67 6 104 0.3 111.7 8 140 0.3 147.7 8 126 126 2.5 33.5 5 68 0.3 111.7 7 102 114 2.5 33.5

Б1.Б.11.ДВ.01.03Иностранный язык (второй (итальянский)) 46 235 34 34 36 1224 545.9 611.1 67 6 104 0.3 111.7 8 140 0.3 147.7 8 126 126 2.5 33.5 5 68 0.3 111.7 7 102 114 2.5 33.5

Вариативная часть 99 99 3892 1944.1 1713.4 234.5 2 20 40 10 0.3 41.7 2 8 62 0.05 53.95 72 0.05 3.95 5 36 94 16 0.4 97.6 24 56 442 114 20 1 0.3 385 2.5 33.5 24 54 274 114 74 1.4 2 442.6 2.5 2.5 33.5 33.5 24 38 326 112 32 0.9 0.3 431.1 2.5 33.5 18 22 214 80 10 0.5 0.05 257.5 10 2.5 134 33.5

Б1.В.01
Практикум по культуре речевого общения
(английский язык)

8 6 9 9 36 324 162.8 127.7 33.5 2 60 12 3 54 0.3 53.7 2 28 44 2 18 18 2.5 33.5

Б1.В.02
Систематизирующий курс грамматики
(английский язык)

5 2 2 36 72 36.3 35.7 2 36 0.3 35.7

Б1.В.03 Общая теория перевода 4 2 2 36 72 34.3 37.7 2 18 16 0.3 37.7

Б1.В.04
История стран первого изучаемого языка в
контексте переводческой деятельности

1 2 2 36 72 30.3 41.7 2 20 10 0.3 41.7

Б1.В.05 Лексикология английского языка 5 2 2 36 72 30.3 41.7 2 18 12 0.3 41.7

Б1.В.06 История английского языка 6 2 2 36 72 36.3 35.7 2 18 18 0.3 35.7

Б1.В.07 Теоретическая грамматика английского языка 6 2 2 36 72 36.3 35.7 2 16 20 0.3 35.7

Б1.В.08 Стилистика английского языка 7 2 2 36 72 38.3 33.7 2 18 20 0.3 33.7

Б1.В.09 Культура стран второго иностранного языка 8 2 2 36 72 32.3 39.7 2 22 10 0.3 39.7

Б1.В.10
Практический курс письменного перевода
(английский язык)

68 57 6 24 24 36 864 395.6 401.4 67 7 114 114 0.3 0.3 137.7 8 114 114 2 136 2.5 2.5 33.5 33.5 4 78 78 0.3 0.3 65.7 5 82 62 62 2.5 2.5 33.5 33.5

Б1.В.11
Практикум по культуре речевого общения
(второй иностранный язык)

5 5 5 180 76.5 70 33.5 2 34 38 3 40 32 2.5 33.5

Б1.В.11.ДВ.01
Практикум по культуре речевого общения
(второй иностранный язык)

5 5 5 180 76.5 70 33.5 2 34 38 3 40 32 2.5 33.5

Б1.В.11.ДВ.01.01
Практикум по культуре речевого общения
(второй иностранный (немецкий) язык)

5 5 5 36 180 76.5 70 33.5 2 34 38 3 40 32 2.5 33.5

Б1.В.11.ДВ.01.02
Практикум по культуре речевого общения
(второй иностранный (французский) язык)

5 5 5 36 180 76.5 70 33.5 2 34 38 3 40 32 2.5 33.5

Б1.В.11.ДВ.01.03
Практикум по культуре речевого общения
(второй иностранный (итальянский) язык)

5 5 5 36 180 76.5 70 33.5 2 34 38 3 40 32 2.5 33.5

Б1.В.12
Практический курс письменного перевода
(второй иностранный язык)

8 6 13 13 468 216.8 217.7 33.5 4 80 64 3 54 0.3 53.7 3 56 52 3 24 48 2.5 33.5

Б1.В.12.ДВ.01
Практический курс письменного перевода
(второй иностранный язык)

8 6 13 13 468 216.8 217.7 33.5 4 80 64 3 54 0.3 53.7 3 56 52 3 24 48 2.5 33.5

Б1.В.12.ДВ.01.01
Практический курс письменного перевода
(второй иностранный (немецкий) язык)

8 6 13 13 36 468 216.8 217.7 33.5 4 80 64 3 54 0.3 53.7 3 56 52 3 24 48 2.5 33.5

Б1.В.12.ДВ.01.02
Практический курс письменного перевода
(второй иностранный (французский) язык)

8 6 13 13 36 468 216.8 217.7 33.5 4 80 64 3 54 0.3 53.7 3 56 52 3 24 48 2.5 33.5

Б1.В.12.ДВ.01.03
Практический курс письменного перевода
(второй иностранный (итальянский) язык)

8 6 13 13 36 468 216.8 217.7 33.5 4 80 64 3 54 0.3 53.7 3 56 52 3 24 48 2.5 33.5

Б1.В.13
Основы теории второго иностранного
языка

7 2 2 72 32.3 39.7 2 20 12 0.3 39.7

Б1.В.13.ДВ.01
Основы теории второго иностранного
языка

7 2 2 72 32.3 39.7 2 20 12 0.3 39.7

Б1.В.13.ДВ.01.01
Основы теории второго иностранного
(немецкого) языка

7 2 2 36 72 32.3 39.7 2 20 12 0.3 39.7

Б1.В.13.ДВ.01.02
Основы теории второго иностранного
(французского) языка

7 2 2 36 72 32.3 39.7 2 20 12 0.3 39.7

Б1.В.13.ДВ.01.03
Основы теории второго иностранного
(итальянского) языка

7 2 2 36 72 32.3 39.7 2 20 12 0.3 39.7

Б1.В.ДВ.01 Дисциплины (модули) по выбору 1 (ДВ.1) 7 8 4 4 144 56.55 53.95 33.5 3 34 38 2.5 33.5 1 20 0.05 15.95

Б1.В.ДВ.01.01 Устный перевод (английский язык) 7 8 4 4 36 144 56.55 53.95 33.5 3 34 38 2.5 33.5 1 20 0.05 15.95

Б1.В.ДВ.01.02
Устный двусторонний перевод (английский
язык)

7 8 4 4 36 144 56.55 53.95 33.5 3 34 38 2.5 33.5 1 20 0.05 15.95

Б1.В.ДВ.02 Дисциплины (модули) по выбору 2 (ДВ.2) 8 3 3 108 52.05 55.95 2 32 40 1 20 0.05 15.95

Б1.В.ДВ.02.01
Устный перевод (второй иностранный
(немецкий) язык)

8 3 3 36 108 52.05 55.95 2 32 40 1 20 0.05 15.95

Б1.В.ДВ.02.02
Устный двусторонний перевод (второй
иностранный (немецкий) язык)

8 3 3 36 108 52.05 55.95 2 32 40 1 20 0.05 15.95

Б1.В.ДВ.02.03
Устный перевод (второй иностранный
(французский) язык)

8 3 3 36 108 52.05 55.95 2 32 40 1 20 0.05 15.95

Б1.В.ДВ.02.04
Устный двусторонний перевод (второй
иностранный (французский) язык)

8 3 3 36 108 52.05 55.95 2 32 40 1 20 0.05 15.95

Б1.В.ДВ.02.05
Устный перевод (второй иностранный
(итальянский) язык)

8 3 3 36 108 52.05 55.95 2 32 40 1 20 0.05 15.95

Б1.В.ДВ.02.06
Устный двусторонний перевод (второй
иностранный (итальянский) язык)

8 3 3 36 108 52.05 55.95 2 32 40 1 20 0.05 15.95

Б1.В.ДВ.03 Дисциплины (модули) по выбору 3 (ДВ.3) 8 3 3 108 52.05 55.95 2 34 34 38 1 18 18 0.05 0.05 17.95

Б1.В.ДВ.03.01 Специальный перевод (английский язык) 8 3 3 36 108 52.05 55.95 2 34 34 38 1 18 18 0.05 0.05 17.95

Б1.В.ДВ.03.02
Профессионально ориентированный перевод
(английский язык)

8 3 3 36 108 52.05 55.95 2 34 34 38 1 18 18 0.05 0.05 17.95

Б1.В.ДВ.04 Дисциплины (модули) по выбору 4 (ДВ.4) 8 3 3 108 48.05 59.95 2 32 40 1 16 0.05 19.95

Б1.В.ДВ.04.01
Специальный перевод (второй иностранный
(немецкий) язык)

8 3 3 36 108 48.05 59.95 2 32 40 1 16 0.05 19.95

Б1.В.ДВ.04.02
Профессионально ориентированный перевод
(второй иностранный (немецкий) язык)

8 3 3 36 108 48.05 59.95 2 32 40 1 16 0.05 19.95

Б1.В.ДВ.04.03
Специальный перевод (второй иностранный
(французский) язык)

8 3 3 36 108 48.05 59.95 2 32 40 1 16 0.05 19.95

Б1.В.ДВ.04.04
Профессионально ориентированный перевод
(второй иностранный (французский) язык)

8 3 3 36 108 48.05 59.95 2 32 40 1 16 0.05 19.95

Б1.В.ДВ.04.05
Специальный перевод (второй иностранный
(итальянский) язык)

8 3 3 36 108 48.05 59.95 2 32 40 1 16 0.05 19.95

Б1.В.ДВ.04.06
Профессионально ориентированный перевод
(второй иностранный (итальянский) язык)

8 3 3 36 108 48.05 59.95 2 32 40 1 16 0.05 19.95

Б1.В.ДВ.05 Дисциплины (модули) по выбору 5 (ДВ.5) 6 3 3 108 54.05 53.95 1 20 8 8 2 26 0.05 45.95

Б1.В.ДВ.05.01
Прецедентные тексты стран первого
иностранного языка

6 3 3 36 108 54.05 53.95 1 20 8 8 2 26 0.05 45.95

Б1.В.ДВ.05.02 Мировая литература в контексте перевода 6 3 3 36 108 54.05 53.95 1 20 8 8 2 26 0.05 45.95

Б1.В.ДВ.05.03 Риторика и академическое письмо 6 3 3 36 108 54.05 53.95 1 20 8 8 2 26 0.05 45.95

Б1.В.ДВ.06 Дисциплины (модули) по выбору 6 (ДВ.6) 6 2 2 72 30.05 41.95 2 20 10 0.05 41.95

Б1.В.ДВ.06.01
Культура стран первого иностранного языка и
перевод

6 2 2 36 72 30.05 41.95 2 20 10 0.05 41.95

Б1.В.ДВ.06.02 Лингвострановедение англоязычных стран 6 2 2 36 72 30.05 41.95 2 20 10 0.05 41.95

Б1.В.ДВ.06.03 Тайм-менеджмент 6 2 2 36 72 30.05 41.95 2 20 10 0.05 41.95

Б1.В.ДВ.07 Дисциплины (модули) по выбору 7 (ДВ.7) 8 6 8 8 288 126.55 127.95 33.5 2 40 32 2 36 0.05 35.95 2 32 40 2 16 20 2.5 33.5

Б1.В.ДВ.07.01
Профессиональные подъязыки (английский
язык)

8 6 8 8 36 288 126.55 127.95 33.5 2 40 32 2 36 0.05 35.95 2 32 40 2 16 20 2.5 33.5

Б1.В.ДВ.07.02 Подъязык экономики (английский язык) 8 6 8 8 36 288 126.55 127.95 33.5 2 40 32 2 36 0.05 35.95 2 32 40 2 16 20 2.5 33.5

Б1.В.ДВ.07.03 Английский экономический дискурс 8 6 8 8 36 288 126.55 127.95 33.5 2 40 32 2 36 0.05 35.95 2 32 40 2 16 20 2.5 33.5

Б1.В.ДВ.07.04 Подъязык юриспруденции (английский язык) 8 6 8 8 36 288 126.55 127.95 33.5 2 40 32 2 36 0.05 35.95 2 32 40 2 16 20 2.5 33.5

Б1.В.ДВ.07.05 Английский юридический дискурс 8 6 8 8 36 288 126.55 127.95 33.5 2 40 32 2 36 0.05 35.95 2 32 40 2 16 20 2.5 33.5

Б1.В.ДВ.08 Дисциплины (модули) по выбору 8 (ДВ.8) 2 2 2 72 18.05 53.95 2 8 10 0.05 53.95

Б1.В.ДВ.08.01 Аппаратное и программное обеспечение ПК 2 2 2 36 72 18.05 53.95 2 8 10 0.05 53.95

Б1.В.ДВ.08.02 Информационно-поисковые системы в переводе 2 2 2 36 72 18.05 53.95 2 8 10 0.05 53.95

Б1.В.ДВ.08.03 Системы переводческой памяти 2 2 2 36 72 18.05 53.95 2 8 10 0.05 53.95

Б1.В.ДВ.09 Дисциплины (модули) по выбору 9 (ДВ.9) 5 1 1 36 18.05 17.95 1 18 0.05 17.95

Б1.В.ДВ.09.01 Современные системы автоматизации перевода 5 1 1 36 36 18.05 17.95 1 18 0.05 17.95

Б1.В.ДВ.09.02
Информационные технологии в переводческой
деятельности

5 1 1 36 36 18.05 17.95 1 18 0.05 17.95

Б1.В.ДВ.09.03
Использование поисковых Интернет-систем в
переводе

5 1 1 36 36 18.05 17.95 1 18 0.05 17.95

Б1.В.ДВ.09.04
Основы проектной деятельности в
профессиональной сфере

5 1 1 36 36 18.05 17.95 1 18 0.05 17.95

Б1.В.ДВ.10
Дисциплины (модули) по выбору 10
(ДВ.10)

4 1 1 36 18.05 17.95 1 18 0.05 17.95

Б1.В.ДВ.10.01
Психология профессиональной деятельности
переводчика

4 1 1 36 36 18.05 17.95 1 18 0.05 17.95

Б1.В.ДВ.10.02
Психологические аспекты межкультурной
коммуникации

4 1 1 36 36 18.05 17.95 1 18 0.05 17.95

Б1.В.ДВ.11
Элективные дисциплины по физической
культуре и спорту

3456 328 312.2 15.8 40 52 72 0.05 3.95 60 0.05 3.95 72 0.05 3.95 16 0.05 3.95

Б1.В.ДВ.11.01 Игровые виды спорта 3456 328 312.2 15.8 40 52 72 0.05 3.95 60 0.05 3.95 72 0.05 3.95 16 0.05 3.95

Б1.В.ДВ.11.02 Легкая атлетика 3456 328 312.2 15.8 40 52 72 0.05 3.95 60 0.05 3.95 72 0.05 3.95 16 0.05 3.95

Б1.В.ДВ.11.03 Адаптивная физическая культура 3456 328 312.2 15.8 40 52 72 0.05 3.95 60 0.05 3.95 72 0.05 3.95 16 0.05 3.95

Блок 2.Практики 9 9 324 6 318 6 1.4 1.4 0.6 0.6 214 214 3 3.7 3.7 0.3 0.3 104 104

Вариативная часть 9 9 324 6 318 6 1.4 1.4 0.6 0.6 214 214 3 3.7 3.7 0.3 0.3 104 104

Б2.В.01(У)
Учебная (практика по получению первичных
профессиональных умений и навыков)

7 3 3 36 108 1 107 3 0.7 0.7 0.3 0.3 107 107

Б2.В.02(П)
Производственная (практика по получению
профессиональных умений и опыта
профессиональной деятельности)

7 3 3 36 108 1 107 3 0.7 0.7 0.3 0.3 107 107

Б2.В.03(Пд) Производственная (преддипломная) 8 3 3 36 108 4 104 3 3.7 3.7 0.3 0.3 104 104

Блок 3.Государственная итоговая аттестация 9 9 324 15.5 308.5 9 14 308.5 1.5

Базовая часть 9 9 324 15.5 308.5 9 14 308.5 1.5

Б3.Б.01(Г)
Подготовка и сдача государственного экзамена
по переводу первого иностранного языка

8 3 3 36 108 2.5 105.5 3 2 105.5 0.5

Б3.Б.02(Г)
Подготовка и сдача государственного экзамена
по переводу второго иностранного языка

8 3 3 36 108 2.5 105.5 3 2 105.5 0.5
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- - - Форма контроля з.е. - Итого акад.часов
Курс 1

Семестр 1 [20 нед] Семестр 2 [17 2/6 нед]

Курс 2

Семестр 3 [19 5/6 нед] Семестр 4 [17 3/6 нед]

Курс 3

Семестр 5 [19 3/6 нед] Семестр 6 [18 3/6 нед]

Курс 4

Семестр 7 [15 3/6 нед] Семестр 8 [9 1/6 нед]

- Индекс Наименование
Экза
мен

Зачет
Зачет с

оц.
КР

Экспер
тное

Факт
Часов в

з.е.
По

плану
Конт.
раб.

СР
Конт
роль

з.е. Лек Пр Сем Конс КЗ Курс СР КЭ
Конт
роль

з.е. Лек Пр Сем Конс КЗ Курс СР КЭ
Конт
роль

з.е. Лек Пр Сем Конс КЗ Курс СР КЭ
Конт
роль

з.е. Лек Пр Сем Конс КЗ Курс СР КЭ
Конт
роль

з.е. Лек Пр
Пр пр.
подгот

Сем Конс КЗ
КЗ пр.
подгот

Курс СР КЭ
Конт
роль

з.е. Лек Пр
Пр пр.
подгот

Сем Конс КЗ Курс СР КЭ
КЭ пр.
подгот

Конт
роль

Контро
ль пр.
подгот

з.е. Лек Пр
Пр пр.
подгот

Сем Конс
Конс
пр.

подгот
КЗ

КЗ пр.
подгот

Курс СР
СР пр.
подгот

КЭ
Конт
роль

з.е. Лек Пр
Пр пр.
подгот

Сем Конс
Конс
пр.

подгот
КЗ

КЗ пр.
подгот

Курс СР
СР пр.
подгот

КЭ
КЭ пр.
подгот

Конт
роль

Контро
ль пр.
подгот

Б3.Б.03(Д)
Защита выпускной квалификационной работы,
включая подготовку к процедуре защиты и
процедуру защиты

8 3 3 36 108 10.5 97.5 3 10 97.5 0.5

ФТД.Факультативы 14 14 504 222.2 281.8 4 60 84 3 52 0.05 55.95 2 24 0.05 47.95 4 70 0.05 73.95 1 16 0.05 19.95

ФТД.01 Постпереводное редактирование текста 8 2 2 36 72 32.05 39.95 1 16 20 1 16 0.05 19.95

ФТД.ДВ.01
Блок лингвистических факультативных
дисциплин по выбору

2 7 7 252 112.05 139.95 4 60 84 3 52 0.05 55.95

ФТД.ДВ.01.01 Русский язык как иностранный 2 7 7 36 252 112.05 139.95 4 60 84 3 52 0.05 55.95

ФТД.ДВ.01.02
Профессиональные подъязыки (второй
иностранный (немецкий) язык)

8 6 6 36 216 102.05 113.95 2 54 18 2 32 40 2 16 0.05 55.95

ФТД.ДВ.01.03
Профессиональные подъязыки (второй
иностранный (французский) язык)

8 6 6 36 216 102.05 113.95 2 54 18 2 32 40 2 16 0.05 55.95

ФТД.ДВ.01.04
Профессиональные подъязыки (второй
иностранный (итальянский) язык)

8 6 6 36 216 102.05 113.95 2 54 18 2 32 40 2 16 0.05 55.95

ФТД.ДВ.02
Блок социально-гуманитарных
факультативных дисциплин по выбор

3 2 2 72 24.05 47.95 2 24 0.05 47.95

ФТД.ДВ.02.01 Русский язык в социокультурном аспекте 3 2 2 36 72 24.05 47.95 2 24 0.05 47.95

ФТД.ДВ.02.02
Коррупция: причины, проявление,
противодействие

4 2 2 36 72 24.05 47.95 2 24 0.05 47.95

ФТД.ДВ.03 Третий иностранный (...) язык 7 3 3 108 54.05 53.95 3 54 0.05 53.95

ФТД.ДВ.03.01 Третий иностранный (польский) язык 7 3 3 36 108 54.05 53.95 3 54 0.05 53.95

ФТД.ДВ.03.02 Третий иностранный (венгерский) язык 7 3 3 36 108 54.05 53.95 3 54 0.05 53.95

ФТД.ДВ.03.03 Третий иностранный (сербский) язык 7 3 3 36 108 54.05 53.95 3 54 0.05 53.95

ФТД.ДВ.03.04 Третий иностранный (арабский) язык 7 3 3 36 108 54.05 53.95 3 54 0.05 53.95

ФТД.ДВ.03.05 Третий иностранный (турецкий) язык 7 3 3 36 108 54.05 53.95 3 54 0.05 53.95

ФТД.ДВ.03.06 Третий иностранный (персидский) язык 7 3 3 36 108 54.05 53.95 3 54 0.05 53.95

ФТД.ДВ.03.07 Третий иностранный (японский) язык 7 3 3 36 108 54.05 53.95 3 54 0.05 53.95
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